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PUBLIC 45

NOTA
Suġġett: SOMMARJU TA' KULL XAHAR TA' ATTI TAL-KUNSILL APRIL 2011

Dan id-dokument jikkonsisti f'li ġej:

– ANNESS I li fih lista ta' atti adottati mill-Kunsill f'April 20111 2.

– ANNESS II li fih dettalji ulterjuri dwar l-adozzjoni ta' dawn l-atti. PARTI I tipprovdi 

informazzjoni dwar l-adozzjoni ta' atti leġislattivi, bħad-data tal-adozzjoni, is-sessjoni 

rilevanti tal-Kunsill, in-numru tad-dokument adottat, u fejn adatt, ir-regoli tal-votazzjoni 

applikabbli, ir-riżultati tal-votazzjoni, l-ispjegazzjoni tagħha, u d-dikjarazzjonijiet ippubblikati 

fil-minuti tal-Kunsill. PARTI II tipprovdi informazzjoni li l-Kunsill ikun iddeċieda li jagħmel 

pubblika dwar l-adozzjoni ta' atti oħrajn.

  
1 Bl-eċċezzjoni ta' ċerti atti b'kamp ta' applikazzjoni limitat bħal deċiżjonijiet proċedurali, 

ħatriet, deċiżjonijiet ta’ korpi stabbiliti bi ftehimiet internazzjonali, deċiżjonijiet baġitarji 
speċifiċi, eċċ.

2 Fil-każ ta' atti leġislattivi adottati fil-proċedura leġislattiva ordinarja, jista' jkun hemm 
differenza bejn id-data tal-laqgħa tal-Kunsill meta l-att leġislattiv jiġi adottat u d-data attwali 
tal-att inkwistjoni, peress li l-atti leġislattivi adottati fil-proċedura leġislattiva ordinarja 
jitqiesu biss li jkunu ġew adottati wara l-iffirmar kemm mill-President tal-Kunsill u l-
President tal-Parlament Ewropew kif ukoll mis-Segretarji Ġenerali taż-żewġ Istituzzjonijiet.
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Dan id-dokument huwa disponibbli wkoll permezz tal-Internet ( http://consilium.europa.eu/ ) ara 

taħt "Dokumenti", "Trasparenza Leġislattiva", "Sommarju ta' Kull Xahar tal-Atti tal-Kunsill". Id-

dokumenti elenkati fis-sommarju jistgħu jinkisbu mir-reġistru pubbliku tad-dokumenti tal-Kunsill 

(Aċċess għal dokumenti tal-Kunsill: Reġistru Pubbliku).

Għandu jiġi nnotat li huma biss il-minuti dwar l-adozzjoni definittiva ta’ atti leġislattivi li huma 

awtentiċi (disponibbli permezz tal-Internet: http://consilium.europa.eu/ , ara taħt "Dokumenti", 

"Trasparenza Leġislattiva", "Minuti tal-Kunsill").

_______________
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ANNESS I

LISTA TA' ATTI ADOTTATI MILL-KUNSILL

F'APRIL 2011

Proċedura bil-miktub konkluża fl-1 ta' April 2011

Deċiżjoni tal-Kunsill 2011/210/PESK tal-1 ta' April 2011 dwar operazzjoni militari tal-Unjoni 
Ewropea sabiex tappoġġa operazzjonijiet ta' assistenza  umanitarja bħala risposta għas-sitwazzjoni 
ta' kriżi fil-Libja (EUFOR Libya)
ĠU L 89, 5.4.2011, p. 17-20

Proċedura bil-miktub konkluża fis-6 ta' April 2011

Deċiżjoni tal-Kunsill 2011/221/PESK tas-6 ta’ April 2011 li temenda d-Deċiżjoni 2010/656/PESK li 
ġġedded il-miżuri restrittivi kontra l-Côte d’Ivoire
ĠU L 93, 7.4.2011, p. 20-25

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 330/2011 tas-6 ta' April 2011 li jemenda r-Regolament (KE) Nru 
560/2005 li jimponi ċerti miżuri restrittivi speċifiċi diretti kontra ċerti persuni u entitajiet minħabba 
s-sitwazzjoni fil-Côte d'Ivoire
ĠU L 93, 7.4.2011, p. 10-15

Proċedura bil-miktub konkluża fit-8 ta' April 2011

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill 2011/230/PESK tat-8 ta' April 2011 li timplimenta d-
Deċiżjoni 2010/656/PESK li ġġedded il-miżuri restrittivi kontra l-Côte d'Ivoire
ĠU L 97, 12.4.2011, p. 46-46

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 348/2011 tat-8 ta' April 2011 li jimplimenta 
r-Regolament (KE) Nru 560/2005 li jimponi ċerti miżuri restrittivi speċifiċi diretti kontra ċerti 
persuni u entitajiet minħabba s-sitwazzjoni fil-Côte d'Ivoire
ĠU L 97, 12.4.2011, p. 1-2

It-3081 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (ĠUSTIZZJA U AFFARIJIET INTERNI) li 
saret fil-Lussemburgu fil-11 u t-12 ta' April 2011

Regolament (UE) Nru 513/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta' Mejju 2011 li 
jemenda r-Regolament (KE) Nru 1060/2009 dwar aġenziji li jiggradaw il-kreditu (Test b'rilevanza 
għaż-ŻEE)
ĠU L 145, 31.5.2011, p. 30-56

Direttiva 2011/51/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Mejju 2011li temenda d-
Direttiva tal-Kunsill 2003/109/KE biex testendi l-kamp ta' applikazzjoni tagħha għall-benefiċjarji 
ta' protezzjoni internazzjonali (Test b'rilevanza għaż-ŻEE)
ĠU L 132, 19.5.2011, p. 1-4
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Regolament (UE) Nru 511/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Mejju 2011 li 
jimplimenta l-klawsola ta' salvagwardja bilaterali tal-Ftehim ta' Kummerċ Ħieles bejn l-Unjoni 
Ewropea u l-Istati Membri tagħha u r-Repubblika tal-Korea
ĠU L 145, 31.5.2011, p. 19-27

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-Rapport Annwali 2010 u l-Programm ta' Ħidma 2011 tan-
Netwerk Ewropew għall-Prevenzjoni tal-Kriminalità (EUCPN)
7135/1/11 REV 1 + REV 1 COR1 (de) + REV 1 COR 2 (sk) + REV 2 (mt)

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar l-inkoraġġiment tal-Prevenzjoni tal-Kriminalità Permezz Tal-
Ippjanar Ambjentali (CPTED)
8094/11

Riżoluzzjoni tal-Kunsill dwar l-użu tal-klieb tal-pulizija fl-Unjoni Ewropea
8178/11 + REV 1 (it)

Riżoluzzjoni tal-Kunsill rigward rakkomandazzjonijiet dwar l-ospitar ta' avvenimenti maġġuri ta' 
futbol u ta' sport ieħor, b'mod partikolari turnej organizzati minn aktar minn pajjiż wieħed
8179/11 COR 1 (nl) + COR 2 (pt)

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-kontribut tal-awtoritajiet doganali għall-implimentazzjoni tal-
Programm ta' Stokkolma fil-ġlieda kontra l-kriminalità transkonfinali serja u organizzata
8096/11

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar Aktar Żvilupp tal-Valutazzjoni tar-Riskju għall-Maniġġar ta' 
Diżastri fl-Unjoni Ewropea
8068/11 + COR 1 + REV 1 (hu, pl, sk)

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-kooperazzjoni bejn l-Europol u ċ-Ċentru SECI/SELEC
8185/11

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 370/2011 tal-11 ta' April 2011 li jemenda r-Regolament (KE) Nru 
215/2008 dwar ir-Regolament Finanzjarju applikabbli għall-10 Fond Ewropew għall-Iżvilupp, fir-
rigward tas-servizz Ewropew għall-Azzjoni Esterna
ĠU L 102, 16.4.2011, p. 1-5

Deċiżjoni tal-Kunsill li temenda d-Deċiżjoni 1999/70/KE dwar l-awdituri esterni tal-banek ċentrali 
nazzjonali, fir-rigward tal-awdituri esterni tan-Nationale Bank van België/ Banque Nationale de 
Belgique
7151/11

2011/255/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tal-11 ta’ April 2011 dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni Ewropea, 
tal-Ftehim fil-forma ta’ Skambju ta’ Ittri bejn l-Unjoni Ewropea u New Zealand skont l-Artikolu 
XXIV:6 u l-Artikolu XXVIII tal-Ftehim Ġenerali dwar it-Tariffi u l-Kummerċ (GATT) 1994 fir-
rigward tal-modifika tal-konċessjonijiet fl-iskedi tar-Repubblika tal-Bulgarija u tar-Rumanija matul 
l-adeżjoni tagħhom fl-Unjoni Ewropea
ĠU L 110, 29.4.2011, p. 12-12
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2011/247/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tal-11 ta’ April 2011 dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni Ewropea, 
tal-Ftehim fil-forma ta’ Skambju ta’ Ittri bejn l-Unjoni Ewropea u l-Awstralja skont l-Artikolu 
XXIV:6 u l-Artikolu XXVIII tal-Ftehim Ġenerali dwar it-Tariffi u l-Kummerċ (GATT) 1994 fir-
rigward tal-modifika tal-konċessjonijiet fl-iskedi tar-Repubblika tal-Bulgarija u tar-Rumanija matul 
l-adeżjoni tagħhom mal-Unjoni Ewropea
ĠU L 104, 20.4.2011, p. 1-1 6601/11

2011/256/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tal-11 ta’ April 2011 dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni Ewropea 
tal-Ftehim fil-forma ta’ Skambju ta’ Ittri bejn l-Unjoni Ewropea u r-Repubblika Arġentina skont l-
Artikolu XXIV:6 u l-Artikolu XXVIII tal-Ftehim Ġenerali dwar it-Tariffi u l-Kummerċ (GATT) 1994 
fir-rigward tal-modifika tal-konċessjonijiet fl-iskedi tar-Repubblika tal-Bulgarija u tar-Rumanija 
matul l-adeżjoni tagħhom fl-Unjoni Ewropea
ĠU L 110, 29.4.2011, p. 13-13

Deċiżjoni tal-Kunsill li temenda d-Deċiżjoni tal-Kunsill tas-26 ta' Lulju 2010 dwar il-
parteċipazzjoni tal-Unjoni Ewropea f'negozjati ta' emendi għall-Protokoll tal-1998 għall-
Konvenzjoni tal-1979 dwar it-Tniġġis tal-Arja Transkonfini Fuq Distanza Twila li tikkonċerna l-
Metalli Tqal
8207/11 + COR 1(fi)

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-Reġjun tal-Viċinat tan- Nofsinhar
8710/2/11 REV 2

It-3082 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AFFARIJIET BARRANIN) li saret fil-
Lussemburgu fit-12 ta' April 2011

2011/283/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tat-12 ta’ April 2011 dwar il-konklużjoni ta’ Protokoll għall-
Ftehim ta’ Sħubija u Kooperazzjoni li jistabbilixxi sħubija bejn il-Komunitajiet Ewropej u l-Istati 
Membri tagħhom, min-naħa l-waħda, u r-Repubblika tal-Moldova, min-naħa l-oħra, dwar Ftehim 
Qafas bejn l-Unjoni Ewropea u r-Repubblika tal-Moldova dwar il-prinċipji ġenerali għall-
parteċipazzjoni tar-Repubblika tal-Moldova fil-programmi tal-Unjoni
ĠU L 131, 18.5.2011, p. 1-1

2011/248/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tat-12 ta’ April 2011 dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni, tal-
Ftehim fil-forma ta’ Skambju ta’ Ittri bejn l-Unjoni Ewropea, min-naħa l-waħda, u l-Awtorità 
Palestinjana tax-Xatt tal-Punent u l-Medda ta’ Gaża, min-naħa l-oħra, li jipprovdi aktar 
liberalizzazzjoni għal prodotti agrikoli, prodotti agrikoli pproċessati u ħut u prodotti tas-sajd u li 
jemenda l-Ftehim ta’ Assoċjazzjoni Interim Ewro-Mediterranju dwar kummerċ u kooperazzjoni 
bejn il-Komunità Ewropea, min-naħa waħda, u l-Organizzazzjoni għal-Liberazzjoni tal-Palestina 
(PLO) għall-benefiċċju tal-Awtorità Palestinjana tax-Xatt tal-Punent u l-Medda ta’ Gaża, min-naħa 
l-oħra
ĠU L 104, 20.4.2011, p. 2-2
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Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-konklużjoni ta’ Ftehim fil-forma ta’ Skambju ta’ Ittri bejn l-Unjoni 
Ewropea, min-naħa l-waħda, u l-Awtorità Palestinjana tax-Xatt tal-Punent u l-Medda ta' Gaża, 
min-naħa l-oħra, li jipprovdi aktar liberalizzazzjoni għal prodotti agrikoli, prodotti agrikoli 
pproċessati u ħut u prodotti tas-sajd u li jemenda l-Ftehim Ewro-Mediterranju Interim ta’ 
Assoċjazzjoni dwar il-kummerċ u l-kooperazzjoni bejn il-Komunità Ewropea, min-naħa l-waħda, u 
l-Organizzazzjoni għall-Ħelsien tal-Palestina (l-OĦP) għall-benefiċċju tal-Awtorità Palestinjana 
tax-Xatt tal-Punent u l-Medda ta’ Gaża, min-naħa l-oħra
7770/11 + COR1 (sv) + REV1 (sl)

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill 2011/345/PESK tas-16 ta' Ġunju 2011 li timplimenta d-
Deċiżjoni 2011/137/PESK dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fil-Libja
ĠU L 159, 17.6.2011, p. 93-94

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 573/2011 tas-16 ta' Ġunju 2011 li 
jimplimenta l-Artikolu 16(2) tar-Regolament (UE) Nru 204/2011 dwar miżuri restrittivi fid-dawl 
tas-sitwazzjoni fil-Libja
ĠU L 159, 17.6.2011, p. 5-6

2010/232/PESK: Deċiżjoni tal-Kunsill 2010/232/PESK tas-26 ta’ April 2010 li ġġedded il-miżuri 
restrittivi kontra l-Burma/il-Mjanmar 
ĠU L 105, 27.4.2010, p. 22-108

Deċiżjoni tal-Kunsill 2011/235/PESK tat-12 ta’ April 2011 dwar miżuri ristrettivi diretti kontra 
ċerti persuni u entitajiet minħabba s-sitwazzjoni fl-Iran
ĠU L 100, 14.4.2011, p. 51-57

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 359/2011 tat-12 ta’ April 2011 rigward miżuri ristrettivi diretti 
kontra ċerti persuni, entitajiet u korpi minħabba s-sitwazzjoni fl-Iran
ĠU L 100, 14.4.2010, p. 1-11

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Jemen
8874/11

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Baħrejn
8873/11

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Libja
8925/11

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar is-Sirja
8871/11 + COR1

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Côte d'Ivoire
8972/11

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar Burma/il-Mjanmar
8736/11
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It-3083 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AFFARIJIET ĠENERALI) li saret fil-
Lussemburgu fit-13 ta' April 2011

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar l-arranġamenti għall-innegozjar ta’ Ftehim Monetarju mar-Repubblika 
Franċiża, għall-benefiċċju tat-territorju barrani Franċiż ta’ Saint-Barthélemy
7388/11 + REV1 (fr) + COR1 (sv)
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Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni li għandha tittieħed mill-Unjoni Ewropea fi ħdan il-Kunsill 
ta' Stabbilizzazzjoni u Assoċjazzjoni maħluq permezz tal-Ftehim ta' Stabbilizzazzjoni u 
Assoċjazzjoni bejn il-Komunitajiet Ewropej u l-Istati Membri tagħhom min-naħa l-waħda, u r-
Repubblikatal-Kroazja, min-naħa l-oħra, dwar l-emendi għall-Protokoll 4 ta' dak il-Ftehim, dwar 
id-definizzjoni tal-kunċett ta' "prodotti ta' oriġini" u metodi ta' kooperazzjoni amministrattiva
8533/11

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar Strateġija għar-Reġjun tad-Danubju
8388/11 + ADD1+REV1

It-3084 laqgħa tal-Kunsill ta' l-Unjoni Ewropea (AGRIKOLTURA U SAJD) li saret fil-
Lussemburgu fl-14 ta' April 2011

Regolament (UE) Nru 512/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta' Mejju 2011 li 
jemenda r-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 732/2008 li japplika skema ta' preferenzi tariffarji 
ġeneralizzati għall-perijodu mill-1 ta' Jannar 2009 sal-31 ta' Diċembru 2011
ĠU L 145, 31.5.2011, p. 28-29

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar Rapport Speċjali Nru 10/2010 mill-Qorti Ewropea tal-Awdituri 
intitolat "Il-miżuri speċifiċi fis-settur tal-agrikoltura favur ir-reġjuni l-aktar imbiegħda tal-Unjoni u 
tal-gżejjer minuri tal-Eġew"
8443/11

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar strateġija ta' tħejjija għal ċerti pajjiżi ġirien għall-adeżjoni għall-
Konvenzjonijiet KE-EFTA tal-1987 dwar proċedura ta' transitu komuni u dwar is-simplifikazzjoni 
tal-formalitajiet fil-kummerċ tal-merkanzija
6800/2/11 REV2

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar l-iffirmar tal-Konvenzjoni reġjonali dwar ir-regoli tal-oriġini 
preferenzjali pan-Ewro-Mediterranji
9124/3/10 REV3 + COR1 (el)

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Pjan ta' Implimentazzjoni tal-Istrateġija tal-UE ta' Sostenn għat-
Tnaqqis tar-Riskju ta' Diżastri fil-Pajjiżi fil-Fażi ta' Żvilupp 2011-2014
8605/11

Direttiva tal-Kunsill li temenda d-Direttiva 91/414/KEE għat-tiġdid tal-inklużjoni tal-
karbendażmim bħala sustanza attiva (Test b'rilevanza għaż-ŻEE)
5974/11

Proċedura bil-miktub konkluża fid-19 ta' April 2011

Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 405/2011tad-19 ta' April 2011 li jimponi 
dazju kompensatorju definittiv u li jiġbor b'mod definittiv id-dazju provviżorju impost fuq l-
importazzjonijiet ta' ċerti staneg u vireg tal-azzar li ma jsaddadx li joriġinaw mill-Indja 
ĠU L 108, 28.4.2011, p. 3-10
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Proċedura bil-miktub konkluża fid-29 ta' April 2011

Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill 2011/261/PESK tad-29 ta' April 2011 li timplimenta d-
Deċiżjoni 2010/656/PESK li ġġedded il-miżuri restrittivi kontra l-Côte d’Ivoire
ĠU L 111, 30.4.2011, p. 17-18

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 419/2011 tad-29 ta' April 2011 li 
jimplimenta r-Regolament (KE) Nru 560/2005 li jimponi ċerti miżuri restrittivi speċifiċi diretti 
kontra ċerti persuni u entitajiet minħabba s-sitwazzjoni fil-Côte d'Ivoire
ĠU L 111, 30.4.2011, p. 1-2

______________
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ANNESS II
(PARTI I)

INFORMAZZJONI DWAR L-ADOZZJONI TAL-ATTI LEĠISLATTIVI
APRIL 2011

TITOLU TAL-ATT LEĠISLATTIV TESTI ADOTTATI REGOLA TAL-
VOTAZZJONI

VOTI

It-3081 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (ĠUSTIZZJA U 
AFFARIJIET INTERNI), li saret fil-Lussemburgu fil-11 u t-12 ta' April 
2011

Regolament (UE) Nru 513/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal- 11 ta' 
Mejju 2011 li jemenda r-Regolament (KE) Nru 1060/2009 dwar aġenziji li 
jiggradaw il-kreditu (Test b'rilevanza għaż-ŻEE)

PE-CONS 70/10 Maġġoranza 
kwalifikata

L-Istati Membri kollha 
favur

Dikjarazzjoni mid-delegazzjoni Portugiża
"Il-Portugall jappoġġa bil-qawwa l-għoti lill-ESMA tal-istatut ta' kontrollur tabilħaqq Ewropew għall-aġenziji li jiggradaw il-kreditu u għaldaqstant jilqa' r-
regolament propost li jassenja lill-ESMA kompetenzi fir-rigward tar-reġistrazzjoni u s-superviżjoni tal-aġenziji li jiggradaw il-kreditu. Madankollu, il-
Portugall jiddispjaċih li s-setgħat ta' infurzar mogħtija lill-ESMA fir-regolament propost mid-dehra huma aktar dgħajfa mis-setgħat ta' infurzar attwalment 
mogħtija lill-awtoritajiet kompetenti nazzjonali li jinfurzaw il-leġislazzjoni finanzjarja fuq il-parteċipanti fis-suq. Għalkemm l-ESMA hija mogħtija setgħat 
ta' sanzjonament, ikun żball, fil-fehma tagħna, jekk dawk is-setgħat ikunu limitati għal applikazzjoni kważi mekkanika tal-kriterji u l-ammonti mniżżla fil-
leġislazzjoni. Speċjalment fil-bidu tal-istabbiliment tal-ESMA, il-Portugall jistenna li s-setgħat ta' infurzar tal-ESMA ma jkunux limitati sempliċiment għal 
jekk tapplikax is-sanzjoni jew le."

Dikjarazzjoni mir-Renju Unit, Spanja, il-Pajjiżi l-Baxxi, l-Isvezja, l-Awstrija, il-Finlandja, l-Ungerija, l-Irlanda u l-Lussemburgu
"L-Istati Membri msemmija hawn fuq jilqgħu r-reviżjoni tar-Regolament 1060/2009, li ser tippermetti lill-Awtorità Ewropea tat-Titoli u s-Swieq (ESMA) 
tissorvelja l-aġenziji li jiggradaw il-kreditu f'konformità mal-ftehim milħuq dwar il-pakkett superviżorju fl-UE. Barra minn hekk, dawn l-Istati Membri 
jilqgħu b'mod partikolari l-fatt li l-ESMA, f'kooperazzjoni mal-ABE u l-AEAPX, ser toħroġ u taġġorna linji gwida dwar l-applikazzjoni tas-sistema ta' 
approvazzjoni skont l-Artikolu 4(3) sas-7 ta' Ġunju 2011. Dawn il-linji gwida huma neċessarji biex ikun iċċarat li l-approvazzjoni tista' sseħħ jekk is-sistema 
regolatorja tal-pajjiż terz jew, fin-nuqqas ta' tali rekwiżiti regolatorji, l-aġenzija li tiggrada l-kreditu nnifisha tapplika rekwiżiti li jkunu minn tal-inqas stretti 
daqs ir-rekwiżiti mniżżla fl-Artikoli 6-12 tar-Regolament 1060/2009. L-aġenzija li tiggrada l-kreditu li tkun qed tagħti l-approvazzjoni għandha tibqa' 
responsabbli lejn l-ESMA għall-konformità ma' tali rekwiżiti, f'konformità mal-Artikolu 4(5) tar-Regolament 1060/2009."
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VOTAZZJONI

VOTI

Direttiva 2011/51/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Mejju 
2011 li temenda d-Direttiva tal-Kunsill 2003/109/KE biex testendi l-kamp 
ta' applikazzjoni tagħha għall-benefiċjarji ta' protezzjoni internazzjonali 
(Test b'rilevanza għaż-ŻEE)

PE-CONS 66/10 Maġġoranza 
kwalifikata

L-Istati Membri kollha 
favur ħlief:
Kontra : CS u MT

Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni
"Il-Kummissjoni tfakkar fl-impenn tagħha li tiżgura li l-Istati Membri jistabbilixxu tabelli ta' korrelazzjoni li jikkollegaw il-miżuri ta' traspożizzjoni li 
jadottaw mad-Direttiva tal-UE u jikkomunikawhom lill-Kummissjoni fil-qafas tat-traspożizzjoni tal-leġislazzjoni tal-UE, fl-interess taċ-ċittadini, tat-
tfassil aħjar tal-liġijiet u taż-żieda fit-trasparenza legali u biex jassistu fl-eżami tal-konformità tar-regoli nazzjonali mad-dispożizzjonijiet tal-UE.
Il-Kummissjoni turi dispjaċir għan-nuqqas ta' appoġġ għad-dispożizzjoni inkluża fil-proposta COM 2007 li temenda d-Direttiva dwar Residenza għal 
Żmien Twil li kellha l-għan li tagħmel obbligatorju l-istabbiliment tat-tabelli ta' korrelazzjoni.
Il-Kummissjoni, fi spirtu ta' kompromess u sabiex tiżgura l-adozzjoni immedjata tal-proposta dwar ir-Residenza għal Żmien Twil, tista' taċċetta s-
sostituzzjoni tad-dispożizzjoni obbligatorja dwar it-tabelli ta' korrelazzjoni inklużi fit-test bi premessa rilevanti li tħeġġeġ lill-Istati Membri biex 
isegwu din il-prattika.
Madankollu, il-pożizzjoni li segwiet il-Kummissjoni f'dan il-fajl ma għandhiex tkun ikkunsidrata bħala preċedent. Il-Kummissjoni ser tkompli bl-
isforzi tagħha bl-għan li flimkien mal-Parlament Ewropew u l-Kunsill issib soluzzjoni adatta għal din il-kwistjoni istituzzjonali orizzontali."
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Dikjarazzjoni minn Malta
"Malta:
Jiddispjaċiha li l-Proposta għal Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li temenda d-Direttiva tal-Kunsill 2003/109/KE biex testendi l-ambitu 
tal-applikazzjoni għall-benefiċjarji ta’ protezzjoni internazzjonali ma tiħux kont tad-diffikultajiet tagħha. Id-Direttiva ser tirrendi aktar qawwija l-
pressjoni li Malta tinsab taħtha minħabba l-għadd ta' benefiċjarji ta' protezzjoni internazzjonali preżenti fuq il-gżira flimkien mal-kapaċità ta' 
assorbiment limitat ta' Malta.
Tirreferi b'mod partikolari għad-Dikjarazzjoni ta' Spjegazzjoni tar-Rapport tal-Parlament Ewropew dwar din il-Proposta, li tinnota li din il-Proposta 
jista' jkollha l-effett li żżid il-pressjoni li huma soġġetti għaliha l-Istati Membri li jospitaw għadd sproporzjonat ta' benefiċjarji ta' protezzjoni 
internazzjonali, b'mod partikolari minħabba s-sitwazzjoni ġeografika jew demografika tagħhom. Id-Dikjarazzjoni ta' Spjegazzjoni tenfasizza wkoll li 
d-dispożizzjonijiet tad-Direttiva għandhom jiġu applikati b'mod li jiffaċilita l-eżerċizzju tad-dritt tal-benefiċjarji ta' protezzjoni internazzjonali li
jgawdu minn status ta' resident għal żmien twil fi Stat Membru li jiffaċċja pressjonijiet sproporzjonati bħal dawn, sabiex jirrisjedu fi Stat Membru li 
mhux dak li tahom protezzjoni internazzjonali.
Tappella lill-Istati Membri biex isegwu din ir-rakkomandazzjoni u jiffaċilitaw il-moviment tal-benefiċjarji ta' protezzjoni internazzjonali minn Malta 
ladarba jkunu kisbu status ta' resident għal żmien twil hemmhekk, bl-għan li jittaffew l-effetti negattivi li altrimenti jirriżultaw mill-implimentazzjoni 
ta' din id-Direttiva.
Ittenni l-appell tagħha għal aktar solidarjetà permezz tar-rilokazzjoni interna fl-UE tal-benefiċjarji ta' protezzjoni internazzjonali, kif hemm mitlub fil-
Patt Ewropew dwar l-Immigrazzjoni u l-Asil u mtenni fil-Konklużjonijiet tal-Kunsill, approvati mill-Kunsill Ewropew, tas-17 ta' Ġunju 2010.
Tfakkar li l-politika tal-Unjoni Ewropea dwar l-immigrazzjoni u l-asil għandha tkun immexxija mill-prinċipju ta' solidarjetà u tqassim ġust tar-
responsabbiltà f'konformità mal-Artikolu 80 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFUE) u tiddikjara li l-Proposta tonqos milli 
tinkorpora miżuri li jimplimentaw dan il-prinċipju, minkejja l-fatt li hija l-ewwel strument adottat fl-istabbiliment tas-Sistema Ewropea Komuni tal-
Asil (SEKA).
Tawgura li l-istrumenti l-oħra li għandhom jiġu adottati fil-kuntest tas-SEKA jirrispettaw b'mod sħiħ il-prinċipju minqux fl-Artikolu 80 tat-TFUE, u li 
s-sistema ta' votazzjoni b'maġġoranza kkwalifika tiġi applikata f'konformità ma' dan il-prinċipju ġenerali."
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Regolament (UE) Nru 511/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-
11 ta’ Mejju 2011 li jimplimenta l-klawsola ta' salvagwardja bilaterali tal-
Ftehim ta' Kummerċ Ħieles bejn l-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri tagħha 
u r-Repubblika tal-Korea

PE-CONS 8/11 Maġġoranza 
kwalifikata

L-Istati Membri kollha 
favur

It-3084 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AGRIKOLTURA u SAJD), li saret fil-
Lussemburgu fl-14 ta' April 2011
Regolament (UE) Nru 512/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-
11 ta' Mejju 2011 li jemenda r-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 732/2008  
li japplika skema ta' preferenzi tariffarji ġeneralizzati għall-perijodu mill-1 
ta' Jannar 2009 sal-31 ta' Diċembru 2011

PE-CONS 10/2/11 
REV 2

Maġġoranza 
kwalifikata

L-Istati Membri kollha 
favur

_____________________
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ANNESS II
PARTI II

INFORMAZZJONI DWAR L-ADOZZJONI TA' ATTI OĦRAJN
APRIL 2011

ATTI OĦRAJN Voti/Dikjarazzjonijiet magħmulin pubbliċi

Proċedura bil-miktub konkluża fl-1 ta' April 2011
Deċiżjoni tal-Kunsill 2011/210/PESK tal-1 ta' April 2011 dwar operazzjoni militari tal-Unjoni 
Ewropea sabiex tappoġġa operazzjonijiet ta' assistenza umanitarja b'risposta għas-sitwazzjoni ta' kriżi 
fil-Libja (EUFOR Libya)
8210/11 + COR1 (pt) + COR2 (it) + COR 3(et)

Proċedura bil-miktub konkluża fis-6 ta' April 2011
Deċiżjoni tal-Kunsill 2011/221/PESK tas-6 ta’ April 2011 li temenda d-Deċiżjoni 2010/656/PESK li 
ġġedded il-miżuri restrittivi kontra l-Côte d’Ivoire
7242/11 + ADD1 REV2

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 330/2011 tas- 6 ta' April 2011 li jemenda r-Regolament (KE) Nru 
560/2005 li jimponi ċerti miżuri restrittivi speċifiċi diretti kontra ċerti persuni u entitajiet minħabba s-
sitwazzjoni fil-Côte d'Ivoire
7242/11 + ADD1 REV2
Proċedura bil-miktub konkluża fit-8 ta' April 2011
Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill 2011/230/PESK tat-8 ta' April 2011 li timplimenta d-
Deċiżjoni 2010/656/PESK li ġġedded il-miżuri restrittivi kontra l-Côte d'Ivoire
8686/11

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 348/2011 tat-8 ta' April 2011 li jimplimenta r-
Regolament (KE) Nru 560/2005 li jimponi ċerti miżuri restrittivi speċifiċi diretti kontra ċerti persuni 
u entitajiet minħabba s-sitwazzjoni fil-Côte d'Ivoire
8687/11
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It-3081 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (ĠUSTIZZJA U AFFARIJIET INTERNI) li 
saret fil-Lussemburgu fil-11 u t-12 ta' April 2011
Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-Rapport Annwali 2010 u l-Programm ta' Ħidma 2011 tan-Netwerk 
Ewropew għall-Prevenzjoni tal-Kriminalità (EUCPN)
7135/1/11 REV1 + COR 1 (de) +COR 2 (sk) + REV 2 (mt)

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar l-inkoraġġiment tal-Prevenzjoni tal-Kriminalità Permezz Tal-
Ippjanar Ambjentali (CPTED)
8094/11
Riżoluzzjoni tal-Kunsill dwar l-użu tal-klieb tal-pulizija fl-Unjoni Ewropea
8178/11 + REV 1 (it)
Riżoluzzjoni tal-Kunsill rigward rakkomandazzjonijiet dwar l-ospitar ta' avvenimenti maġġuri ta' 
futbol u ta' sport ieħor, b'mod partikolari turnej organizzati minn aktar minn pajjiż wieħed
8179/11 + COR 1 (nl) + COR 2 (pt)

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-kontribut tal-awtoritajiet doganali għall-implimentazzjoni tal-
Programm ta' Stokkolma fil-ġlieda kontra l-kriminalità transkonfinali serja u organizzata
8096/11
Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar Aktar Żvilupp tal-Valutazzjoni tar-Riskju għall-Maniġġar ta' 
Diżastri fl-Unjoni Ewropea
8068/11 + COR 1 + REV 1 (hu, pl, sk)

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-kooperazzjoni bejn l-Europol u ċ-Ċentru SECI/SELEC
8185/11
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Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 370/2011 tal-11 ta' April 2011 li jemenda r-Regolament (KE) Nru 
215/2008 dwar ir-Regolament Finanzjarju applikabbli għall-10 Fond għall-Iżvilupp, fir-rigward tas-
Servizz Ewropew għall-Azzjoni Esterna
7497/11 + REV 1 (en)

Deċiżjoni tal-Kunsill li temenda d-Deċiżjoni 1999/70/KE dwar l-awdituri esterni tal-banek ċentrali 
nazzjonali, fir-rigward tal-awdituri esterni tan-Nationale Bank van België/ Banque Nationale de 
Belgique
7151/11

2011/255/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tal-11 ta’ April 2011 dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni Ewropea, 
tal-Ftehim fil-forma ta’ Skambju ta’ Ittri bejn l-Unjoni Ewropea u New Zealand skont l-Artikolu 
XXIV:6 u l-Artikolu XXVIII tal-Ftehim Ġenerali dwar it-Tariffi u l-Kummerċ (GATT) 1994 fir-
rigward tal-modifika tal-konċessjonijiet fl-iskedi tar-Repubblika tal-Bulgarija u tar-Rumanija matul l-
adeżjoni tagħhom fl-Unjoni Ewropea
6534/11
2011/247/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tal-11 ta’ April 2011 dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni Ewropea, 
tal-Ftehim fil-forma ta’ Skambju ta’ Ittri bejn l-Unjoni Ewropea u l-Awstralja skont l-Artikolu 
XXIV:6 u l-Artikolu XXVIII tal-Ftehim Ġenerali dwar it-Tariffi u l-Kummerċ (GATT) 1994 fir-
rigward tal-modifika tal-konċessjonijiet fl-iskedi tar-Repubblika tal-Bulgarija u tar-Rumanija matul l-
adeżjoni tagħhom mal-Unjoni Ewropea
6601/11
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2011/256/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tal-11 ta’ April 2011 dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni Ewropea 
tal-Ftehim fil-forma ta’ Skambju ta’ Ittri bejn l-Unjoni Ewropea u r-Repubblika Arġentina skont l-
Artikolu XXIV:6 u l-Artikolu XXVIII tal-Ftehim Ġenerali dwar it-Tariffi u l-Kummerċ (GATT) 1994 
fir-rigward tal-modifika tal-konċessjonijiet fl-iskedi tar-Repubblika tal-Bulgarija u tar-Rumanija 
matul l-adeżjoni tagħhom fl-Unjoni Ewropea
6607/11
Deċiżjoni tal-Kunsill li temenda d-Deċiżjoni tal-Kunsill tas-26 ta' Lulju 2010 dwar il-parteċipazzjoni 
tal-Unjoni Ewropea f'negozjati ta' emendi għall-Protokoll tal-1998 għall-Konvenzjoni tal-1979 dwar 
it-Tniġġis tal-Arja Transkonfini Fuq Distanza Twila li tikkonċerna l-Metalli Tqal
8207/11 + COR1 (fi)
Konklużjonijie tal-Kunsill dwar ir-Reġjun tal-Viċinat tan-Nofsinhar
8710/2/11 REV2

It-3082 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AFFARIJIET BARRANIN) li saret fil-
Lussemburgu fit-12 ta' April 2011
2011/283/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tat-12 ta’ April 2011 dwar il-konklużjoni ta’ Protokoll għall-
Ftehim ta’ Sħubija u Kooperazzjoni li jistabbilixxi sħubija bejn il-Komunitajiet Ewropej u l-Istati 
Membri tagħhom, min-naħa l-waħda, u r-Repubblika tal-Moldova, min-naħa l-oħra, dwar Ftehim 
Qafas bejn l-Unjoni Ewropea u r-Repubblika tal-Moldova dwar il-prinċipji ġenerali għall-
parteċipazzjoni tar-Repubblika tal-Moldova fil-programmi tal-Unjoni
8375/11 + COR1
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2011/248/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tat-12 ta’ April 2011 dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni, tal-Ftehim 
fil-forma ta’ Skambju ta’ Ittri bejn l-Unjoni Ewropea, min-naħa l-waħda, u l-Awtorità Palestinjana 
tax-Xatt tal-Punent u l-Medda ta’ Gaża, min-naħa l-oħra, li jipprovdi aktar liberalizzazzjoni għal 
prodotti agrikoli, prodotti agrikoli pproċessati u ħut u prodotti tas-sajd u li jemenda l-Ftehim ta’ 
Assoċjazzjoni Interim Ewro-Mediterranju dwar kummerċ u kooperazzjoni bejn il-Komunità Ewropea, 
min-naħa waħda, u l-Organizzazzjoni għal-Liberazzjoni tal-Palestina (PLO) għall-benefiċċju tal-
Awtorità Palestinjana tax-Xatt tal-Punent u l-Medda ta’ Gaża, min-naħa l-oħra
7767/11 + COR1 (sv)
Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-konklużjoni ta’ Ftehim fil-forma ta’ Skambju ta’ Ittri bejn l-Unjoni 
Ewropea, min-naħa l-waħda, u l-Awtorità Palestinjana tax-Xatt tal-Punent u l-Medda ta' Gaża, min-
naħa l-oħra, li jipprovdi aktar liberalizzazzjoni għal prodotti agrikoli, prodotti agrikoli pproċessati u 
ħut u prodotti tas-sajd u li jemenda l-Ftehim Ewro-Mediterranju Interim ta’ Assoċjazzjoni dwar il-
kummerċ u l-kooperazzjoni bejn il-Komunità Ewropea, min-naħa l-waħda, u l-Organizzazzjoni għall-
Ħelsien tal-Palestina (l-OĦP) għall-benefiċċju tal-Awtorità Palestinjana tax-Xatt tal-Punent u l-
Medda ta’ Gaża, min-naħa l-oħra
7770/11 + COR1 (sv) + REV1 (sl)
Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill 2011/345/PESK tas-16 ta' Ġunju 2011 li timplimenta d-
Deċiżjoni 2011/137/PESK dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fil-Libja
8438/11 + ADD1 REV2

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 573/2011 tas-16 ta' Ġunju 2011 li jimplimenta 
l-Artikolu 16(2) tar-Regolament (UE) Nru 204/2011 dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni 
fil-Libja
8439/11 + ADD1 REV2
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2010/232/PESK: Deċiżjoni tal-Kunsill 2010/232/PESK tas- 26 ta’ April 2010 li ġġedded il-miżuri 
restrittivi kontra Burma/il-Mjanmar
8593/11 + ADD4 REV1
Deċiżjoni tal-Kunsill 2011/235/PESK tat-12 ta’ April 2011 dwar miżuri restrittivi diretti kontra ċerti 
persuni u entitajiet fil-kuntest tas-sitwazzjoni fl-Iran
8430/11 + ADD1 REV1
Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 359/2011 tat-12 ta’ April 2011 dwar miżuri restrittivi diretti kontra 
ċerti persuni, entitajiet u korpi fil-kuntest tas-sitwazzjoni fl-Iran
8437/11 + ADD1 REV1

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Jemen
8874/11

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Baħrejn
8873/11

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Libja
8925/11

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar is-Sirja
8871/11 + COR1

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Côte d'Ivoire
8972/11

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar Burma/il-Mjanmar
8736/11
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It-3083 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AFFARIJIET ĠENERALI), li saret fil-
Lussemburgu fit-13 ta' April 2011

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar l-arranġamenti għall-innegozjar ta’ Ftehim Monetarju mar-Repubblika 
Franċiża, għall-benefiċċju tat-territorju barrani Franċiż ta’ Saint-Barthélemy
7388/11 + REV1 (fr) + COR1 (sv)

Deċiżjoni tal-kunsill dwar il-pożizzjoni li għandha tittieħed mill-Unjoni Ewropea fi ħdan il-Kunsill ta' 
Stabbilizzazzjoni u Assoċjazzjoni maħluq permezz tal-Ftehim ta' Stabbilizzazzjoni u Assoċjazzjoni 
tal-Komunitajiet Ewropej u l-Istati Membri tagħhom fuq naħa, u r-Repubblika Kroata, fuq in-naħa l-
oħra, dwar l-emenda tal-Protokoll 4 ta' dak il-Ftehim, dwar id-definizzjoni tal-kunċett ta' "prodotti ta' 
oriġini" u metodi ta' koperazzjoni amministrattiva
8533/11

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar Strateġija għar-Reġjun tad-Danubju
8388/11 + ADD1 REV1

Dikjarazzjoni mid-delegazzjoni Ġermaniża u dik Bulgara
Id-delegazzjoni Ungeriża tassoċja lilha nnfisha mal-ewwl żewġ paragrafi ta' din id-dikjarazzjoni
"Il-Ġermanja tiddikjara li hi ma tistax taqbel mal-mira segwenti proposta fit-taqsima 3.1 tal-Komunikazzjoni mill-Kummissjoni Ewropea 
(COM(2010) 715 finali): "Tneħħija ta' xkiel ta' navigazzjoni fuq ix-xmara sabiex ikunu akkomodati l-bastimenti tat-tip VIb tul is-sena kollha sal-
2015".
Il-mira proposta taħt 3.1 (it-tieni inċiż inkl. in-nota f'qiegħ il-paġna) tinvolvi stipulazzjonijiet li jmorru lil hinn mir-rekwiżiti minimi għall-
immodernizzar skont il-linji gwida tat-TEN-T (Deċiżjoni Nru 661/2010/UE) f'termini ta' klassijiet ta' passaġġi tal-ilma, navigabbiltà matul is-sena
kollha u nixfa. Dawn ma jistgħux jintlaqgħu bl-istess mod mill-partijiet kollha tad-Danubju. Il-parametri għall-immodernizzar għandhom għalhekk 
jiġu orjentati għall-kondizzjonijiet speċifiċi fil-partijiet individwali.
L-eżitu tal-istudju attwali appoġġat mill-UE għat-tmexxija tar-riċerka indipendenti tal-varjanti differenti dwar id-Danubju bejn Straubing u Vilshofen 
għadu għalkollox miftuħ. L-istudju mhux immirat għall-“klassi VIb”."
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Dikjarazzjoni mid-delegazzjoni Ġermaniża u dik Bulgara
"L-Awstrija tikkondividi r-riżerva kontra l-mira msemmija fid-dikjarazzjoni Ġermaniża. Hi tesprimi l-aspettativa li din il-mira tiġi fformulata mill-
ġdid skont il-proċedura stabbilita fil-konklużjonijiet tal-Kunsill (dok. ST 8388/11).

It-3084 laqgħa tal-Kunsill ta' l-Unjoni Ewropea (AGRIKOLTURA u SAJD), li saret fil-
Lussemburgu fl-14 ta' April 2011
Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar Rapport Speċjali Nru 10/2010 mill-Qorti Ewropea tal-Awdituri 
intitolat "Il-miżuri speċifiċi fis-settur tal-agrikoltura favur ir-reġjuni l-aktar imbiegħda tal-Unjoni u 
tal-gżejjer minuri tal-Eġew"
8443/11

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar strateġija ta' tħejjija għal ċerti pajjiżi ġirien għall-adeżjoni għall-
Konvenzjonijiet KE-EFTA tal-1987 dwar proċedura ta' transitu komuni u dwar is-simplifikazzjoni 
tal-formalitajiet fil-kummerċ tal-merkanzija
6800/2/11 REV2

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar l-iffirmar tal-Konvenzjoni reġjonali dwar ir-regoli tal-oriġini preferenzjali 
pan-Ewro-Mediterranji
9124/3/10 REV3 + COR1 (el)
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Dikjarazzjoni mill-Bulgarija, ir-Repubblika Ċeka, il-Ġermanja, l-Estonja, l-Ungerija, l-Awstrija, il-Portugall, ir-Rumanija, is-Slovenja u l-
Finlandja dwar akkumulazzjoni mtejba tar-regoli tal-oriġini bejn l-UE, l-Istati tal-EFTA, il-parteċipanti fil-proċess ta' stabilizzazzjoni u ta' 
assoċjazzjoni tal-Unjoni Ewropea u t-Turkija
"Il-Bulgarija, ir-Repubblika Ċeka, il-Ġermanja, l-Estonja, l-Ungerija, l-Awstrija, il-Portugall, ir-Rumanija, is-Slovenja u l-Finlandja jixtiequ 
jirringrazzjaw lill-Presidenzi tal-Kunsill suċċessivi kif ukoll lill-Kummissjoni u l-Istati Membri għall-ħidma li wasslet għall-ftehim dwar il-
Konvenzjoni reġjonali dwar ir-regoli tal-oriġini preferenzjali Pan-Ewro-Mediterranji.
Sabiex jiġu ssimplifikati u modernizzati r-regoli tal-oriġini li huma ta' piż amministrattiv kbir, il-Kummissjoni diġà nediet il-proċess tar-reviżjoni tar-
regoli tal-oriġini preferenzjali taħt il-Konvenzjoni; billi huwa diffiċli li jiġi stmat meta l-Konvenzjoni riveduta ser issir applikabbli huwa tajjeb li 
wieħed jiftakar li ċerti regoli li diġà huma applikabbli jipprevedu akkumulazzjoni li għandha tiġi implimentata b'mod amministrattiv li hu ta' inqas piż.
Peress li regoli tal-akkumulazzjoni prattiċi u li jaħdmu sew huma essenzjali għall-kooperazzjoni kummerċjali bejn is-sħab ta' żona ta' akkumulazzjoni, 
aħna nappellaw biex tali regoli jiġu stabbiliti għal possibbiltajiet ta' akkumulazzjoni dijagonali li jkunu amministrati faċilment b'kont meħud tal-fatturi 
rilevanti kollha.
Fid-dawl tal-perspettiva tal-UE tal-Parteċipanti fil-proċess ta' stabbilizzazzjoni u ta' assoċjazzjoni tal-Unjoni Ewropea, possibbiltajiet ta' 
akkumulazzjoni djagonali bbażati fuq regoli tal-oriġini li jistgħu jkunu ġestiti faċilment jikkontribwixxu b'mod partikolari għal kooperazzjoni 
kummerċjali miżjuda, għal tkabbir ekonomiku u għal stabbiltà fir-reġjun tal-Balkani tal-Punent."
Dikjarazzjoni mir-Renju Unit appoġġata mill-Belġju, mir-Repubblika Ċeka, id-Danimarka, il-Ġermanja, l-Estonja, l-Irlanda, Franza, l-
Italja, il-Latvja, il-Litwanja, il-Lussemburgu, il-Pajjiżi l-Baxxi, l-Awstrija, il-Polonja u l-Finlandja
"L-appoġġ tar-Renju Unit għall-adozzjoni ta' din il-miżura ma jippreġudika bl-ebda mod l-oġġezzjoni kontinwa tagħna għar-referenza għall-Kosovo 
bħala 'Il-Kosovo skont UNSCR 1244/99' li aħna nemmnu li ma tirrappreżentax pożizzjoni ta' status ġenwinament newtrali. Ir-Renju Unit jappella lis-
Servizz Ewropew għall-Azzjoni Esterna u l-Kummissjoni Ewropea biex malajr iwettqu rieżami mifrux tar-referenzi għall-Kosovo fid-dokumenti 
kollha tal-UE bil-ħsieb li jirreferu għall-Kosovo bi status aktar ġenwinament newtrali."

Dikjarazzjoni mir-Rumanija, appoġġata mill-Greċja, Spanja, Ċipru u s-Slovakkja
"Ir-Rumanija tiddikjara li d-deċiżjoni dwar l-iffirmar tal-Konvenzjoni reġjonali dwar ir-regoli tal-oriġini preferenzjali pan-Ewro-Mediterranji ma 
taffettwax il-pożizzjoni kostanti Rumena dwar l-istatus tal-Kosovo. Fl-istess ħin, ir-Rumanija tqis li r-referenza għall-Kosovo bħala "Il-Kosovo skont 
UNSCR 1244/99" fid-dokumenti tal-UE, u b'mod aktar sinifikattiv, fil-ftehimiet iffirmati mill-UE mal-Kosovo, tirrifletti pożizzjoni ta' status 
newtrali."
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Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Pjan ta' Implimentazzjoni tal-Istrateġija tal-UE ta' Sostenn għat-
Tnaqqis tar-Riskju ta' Diżastri fil-Pajjiżi fil-Fażi ta' Żvilupp 2011-2014
8605/11

Direttiva tal-Kunsill li temenda d-Direttiva 91/414/KEE għat-tiġdid tal-inklużjoni tal-karbendażmim 
bħala sustanza attiva (Test b'rilevanza għaż-ŻEE)
5974/11

Proċedura bil-miktub konkluża fid-19 ta' April 2011
Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 405/2011 tad-19 ta' April li jimponi dazju 
kompensatorju definittiv u jiħbor b'mod definittiv id-dazju provviżorju impost fuq l-importazzjonijiet 
ta' ċerti staneg u vireg tal-azzar li ma jsaddadx li joriġinaw mill-Indja
8356/11

Proċedura bil-miktub konkluża fid-29 ta' April 2011
Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill 2011/261/PESK tad- 29 ta' April 2011 li timplimenta d-
Deċiżjoni 2010/656/PESK li ġġedded il-miżuri restrittivi kontra l-Côte d’Ivoire
9447/11
Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 419/2011 tat-29 ta' April 2011 li 
jimplimenta r-Regolament (KE) Nru 560/2005 li jimponi ċerti miżuri restrittivi speċifiċi diretti kontra 
ċerti persuni u entitajiet minħabba s-sitwazzjoni fil-Côte d'Ivoire
9448/11

______________


